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Verslag van de Algemene Vergadering van de Residenties Cedar A en Cedar B op 08/06/2011
Rapport de l’Assemblée Générale des Résidences Cedar A et

Cedar B du 08/06/2011

Vergaderadres - Adresse: 
 Hotel Mercure - Evere
Aanvangsuur   - Début    :   
19.15 uur- heures
Datum  - Date                : 
08/06/2011
1. Élection du bureau (président et secrétaire) , listes des personnes présentes, des signataires et des porteurs de procuration
 1.  Verkiezing van het bureel (voorzitter, secretaris), aanwezigheidslijst van aanwezige en vertegenwoordigde eigenaars

 Na ondertekening van de aanwezigheidslijst, is de AV samengesteld uit : 
- aanwezige of vertegenwoordigde mede-eigenaars: totaal: 30 op 55.

- aanwezige of vertegenwoordigde aandelen:           totaal:  11.465 op 20.000sten.

De AV is dienvolgens rechtsgeldig samengesteld, gezien minimaal de helft van de aandelen en de helft van de mede-eigenaars aanwezig of geldig vertegenwoordigd zijn.

Après signature de la liste des présences l’A.G est composée de :
· copropriétaires présents ou représentés : total de 30/55

· actions présentes ou représentées : total de 11.465 /20.000

L’Assemblée Générale est par conséquent légalement constituée étant donné que au moins la moitié des actions et la moitié des copropriétaires sont présents ou légalement représentés.

Dhr. Degreef verwelkomt alle nieuwe mede-eigenaars  en bedankt alle eigenaars voor hun komst naar deze jaarlijkse Algemene Vergadering. 
Dhr. Degreef geeft een korte uitleg over de  syndicus: Multimmo bvba gelegen te 1653 Dworp, Alsembergsesteenweg 660. tel.: 02/378.40.40, e-mail: info@multimmo.be. 
Multimmo is hier vertegenwoordigd door Dhr. Olivier Degreef en Dhr. Filip Derkinderen.

Monsieur Degreef souhaite la bienvenue à  tous les nouveaux copropriétaires et remercie tous les propriétaires  de leur présence à l’Assemblée Générale annuelle. 
Mr. Degreef donne un court exposé concernant le syndic : Multimmo sprl situé à 
1653 Dworp, Chaussée d’Alsemberg 660 tél : 02/378.40.40 email : info@multimmo.be.
Multimmo est représenté par Mr. Degreef Olivier et Mr. Derkinderen Filip 

Voorzitter van de vergadering: Dhr. Allo  Le président de la réunion : Mr. Allo
Bijzitter: Dhr. Stroobants   L’assesseur : Mr. Stroobants
Secretaris: syndicus      Secrétaire : le syndic
Voor de eigenaars die niet aanwezig kunnen zijn wordt gevraagd dat zij in de toekomst een volmacht willen geven aan een andere eigenaar. Dit om te vermijden dat we met onvoldoende eigenaars zijn en de vergadering moeten uitstellen/verzetten naar een nieuwe datum.

On demande aux propriétaires qui ne peuvent être présents de donner procuration  à un autre propriétaire. Ceci afin d’éviter d’être en nombre insuffisant et de devoir reporter la réunion à une autre date.

2. Rapport du commissaire des comptes pour 2010  - 
    Rapport van de rekencommissaris voor 2010

De heer Allo, rekencommissaris, heeft alle rekeningen van Cedar A en Cedar B zeer grondig gecontroleerd. (toestand tot 31/12/2010): facturen, banken, provisie opvragingen…
Hij stelt vast dat er geen onregelmatigheden terug te vinden zijn in de boekhouding.

Opmerkingen: 

- Een bedrag van 15.20€ werd teveel betaald aan de verzekering  : dit zal worden terugbetaald door Axa
- Een persoon is in de garagepoort gereden met schade aan de poort als gevolg. Nadien heeft hij zijn verklaring hieromtrent ingetrokken. De mede-eigendom moet dus de franchise van dit schadegeval betalen. Wel zal de verzekering dit trachten te recupereren. 
- De  grote werken aan de tuin werden  met het geld van het reservefonds betaald.
- De ingangsdeur van Cedar B is reeds verschillende malen defect geweest met vele interventies tot gevolg. Dhr Allo merkt op dat het dus niet altijd aangewezen is om de goedkoopste offerte aan te nemen.

Wij bedanken Dhr. Allo voor dit uitgebreide onderzoekswerk.

Monsieur Allo, le commissaire  des comptes a vérifié tous les comptes du Cedar A et Cedar B ( situation au 31/12/2010): factures, banques, demandes de provisions…..
Il ne trouve pas d’anomalies dans la comptabilité
Remarques : 

- Une somme de 15.20 € a été payée à tord à l’assurance : celle-ci sera remboursée par Axa

- Une personne a roulé dans la porte de garage avec dégâts. Après cela celle-ci a retirée sa déclaration ayant comme conséquence que la copropriété doit payer la franchise  de cet accident. L’assurance va essayer de récupérer cette somme.

- Les grands travaux dans le jardin ont été payés par le fonds de réserve.

- La porte d’entrée du Cedar B a été souvent défectueuse avec différentes interventions comme conséquence . Mr. Allo fait remarquer qu’il n’est pas toujours indiqué d’accepter le devis le moins cher. 

Nous remercions Mr. Allo pour ses travaux de recherche importants .

3. Comptabilité/boekhouding 

3.1 : Approbation des décomptes 2010 / goedkeuring boekhouding 2010

Stem 1: Ja: Unaniem, Neen: /

De afrekeningen worden dus goedgekeurd

Vote 1 : Oui: unanimité   Non:/
Les comptes sont approuvés 

3.2 : Décharge du syndic / kwijting van de syndicus

Stem 2: Ja: Unaniem, Neen: /
Er wordt kwijting gegeven aan de syndicus

Vote 2 : Oui : unanimité   Non : /
Décharge est donnée au syndic

3.3 : Nouveau Budget 2011+ provision 2011- Nieuw budget 2011 + provisie voor 2011

2010—provisie,provision 80.000 euro, werkelijke kost, coût réel: 82.037 euro 

2009 – provisie,provision 80000 euro,  werkelijke kost, coût réel: 86.145 euro


2008 – provisie,provision 72000 euro,  werkelijke kost, coût réel:76.924 euro
De provisie wordt verhoogd naar 85.000 euro per jaar. 
La provision est portée à 85.000€ par an
Vanaf 01/07/2011 wordt de trimestriële provisie: 21.250 euro . 

A partir du 1/7/2011 la provision trimestrielle sera de 21.250€
Stem 3: Ja: Unaniem, Neen: /
Vote 3 : oui: Unanimite  Non : /
4. Décharge du conseil de copropriété - Kwijting van de Raad van mede-eigendom

De Raad van Beheer (Dhr. Allo, Dhr. Stroobants en Dhr. Roels) heeft goed werkt geleverd het voorbije jaar. 

Er wordt kwijting gegeven aan de raad van beheer. Wij danken alle leden van de beheerraad voor het geleverde werk van het afgelopen jaar.

Stem 4: Ja: Unaniem, Neen: /
Le conseil de gestion (Mr. Allo, Mr. Stroobants et Mr. Roels) ont fait du bon travail durant l’année écoulée.
Décharge est donnée au conseil de gestion. Nous les remercions pour le travail fourni.

Vote 4 : Oui: Unanimité  Non : /

5. Renommer le syndic pour une période d’un 1 an  - Hernieuwen van mandaat van de syndicus voor 1 jaar
Procuration au conseil de  copropriété pour signer le contrat du syndic.

Mandaat aan de raad van mede-eigendom voor het ondertekenen  van het syndicuscontract.

Het contract met de syndicus wordt met één jaar verlengd. Waarvoor dank.

Stem 5: Ja: Unaniem, Neen: /
Le contrat de syndic est prolongé pour un an . Merci 
Vote 5 : Oui: Unanimité  Non : /

6. Vervanging van de verdiepingnummers in de lift - Remplacer les numéros des étages dans l’ascenseur :
Enkel voor Cedar B : de aanwezige eigenaars van Cedar B zijn akkoord op de nummers in de lift te vervangen.
Uniquement pour Cedar B : les propriétaires présents de Cedar B sont d’accord de remplacer les numéros de l’ascenseur.
7. Probleem van de satellietantenne : Voorstel tot investering in een globaal systeem  of een ander voorstel rekening houdend met de regels van de basisakte/ 
    Problème de l’antenne satellite : Proposition d’investir dans un système global ou toute autre proposition tenant compte des règles de l’acte de base

Volgens basisakte mag er niets geplaatst worden op de balkons en het dak

Suivant acte de base rien ne peut être placé sur les balcons ou le toit 

Article 6 § 29 « Antennes » : il est formellement interdit de placer une antenne parabolique sur les terrasses privées et le toit.

Artikel 6§29 « Antennes » : het is ten strengste verboden een parabool antenne op de terrassen of op het dak te plaatsen 

Article 6 § 12  « Toit » : 

L'accès au toit est interdit sauf pour procéder à l'entretien et à la réparation de la toiture.

Aucun objet ne peut y être entreposé, sauf décision contraire de l'assemblée générale statuant à la majorité des trois/quarts de voix de l'ensemble des propriétaires de l'immeuble.
Aucune autorisation a été donnée pour placer des antennes sur le toit.

Artikel 6§ 12 « Dak »
De toegang tot het dak is verboden behalve voor onderhoud of herstelling van het dak

Niets mag er geplaatst worden behalve door beslissing van de Algemene Vergadering bij aanwezigheid van ¾ van de stemmen van de eigenaars van het gebouw. 

Er werd geen toestemming gegeven voor het plaatsen van antennes op het dak .

Tevens is het verboden van de gemeente Evere om parabool antennes te plaatsen die zichtbaar zijn van op straat.

De la commune d’Evère il est interdit de placer des antennes paraboliques de façon visible de la rue.

Na discussie wordt overeengekomen:

De mede-eigenaars die geïnteresseerd zijn in een globale parabool systeem moeten dit BINNEN DE MAAND VANAF HEDEN MELDEN BIJ DE SYNDICUS. De syndicus zal dan een prijsaanvraag versturen.

Is er geen interesse dan zal binnen de 5 maanden vanaf heden gevraagd worden dat de bezitters van een parabool antenne deze wegnemen.

Après discussion il est convenu ce qui suit : 
Les copropriétaires intéressés dans une antenne parabolique globale doivent en faire part dans le mois à partir de ce jour auprès du syndic. Le syndic se chargera de demander offre de prix.

Si pas d’intérêt il sera demandé aux propriétaires d’antennes paraboliques de les enlever dans les 5 mois à partir de ce jour.
8. Points demandés par Mr Allo – Punten aangevraagd door Mr Allo: 

a)  Probleem sneeuw op oprit  / problème d’accessibilité de l’entrée du garage en cas de neige 

Voorstel : poort laten openstaan tussen bepaalde uren (bijv. 05.00 en 09.00) en dit om te vermijden dat er auto’s inrijden door het wegglijden van de oprit.

Dit zal onderzocht worden met de firma Dematt.

Stem 6: Ja: 11.083/11.465, 29/30 eigenaars, Neen: 382/11.465, 1/30 eigenaar
Proposition : il est proposé de laisser la porte de garage ouverte à certaines heures ( par ex. de 5h à 9h) afin d’éviter que certaines voitures glissent dans la porte .
Ceci sera examiné avec la firme Dematt

Vote 6 : Oui : 11.083/11.465 soit 29/30 propriétaires  Non 382/11.465 soit 1/30 propriétaires.

Tevens wordt er gevraagd om solidair te zijn: elkaar helpen aub!!

On demande également un peu de bonne volonté de chacun afin d’aider les autres svp!!

b) Mogelijkheid voor de bewoners van de derde verdieping om terras te kuisen met hogedrukreiniger - Possibilité pour les habitants du 3e étage de nettoyer la terrasse à haute pression type Kärcher. 

Toegelaten datum om terras te reinigen met water: 1ste weekend van april en van oktober.

Date autorisée pour nettoyer la terrasse à l’eau : 1er weekend d’avril et d’octobre.

c) Hoogte van de haag rond het gebouw uniform maken / Hauteur uniforme des haies autour du bâtiment.

Dit zal met de tuinman worden besproken. On en parlera au jardinier .
d) Herstelling voetpad: toelating aanvragen bij de gemeente of er mogelijkheid is parkeren te verbieden op deze plaats . 

Réparations du trottoir : demander à la commune s’il est possible d’obtenir l’interdiction de stationnement à cet endroit  

Dit zal verder met de raad van mede-eigendom worden besproken. 
Ceci sera discuté au sein du comité de copropriété.
e) Afsluiten van stukje tuin dat zich rechts van de oprit bevindt. 
    Fermer la partie de jardin se trouvant à droite de l’entrée du garage.

9. Point demandé par Orinma S.A.  -  Punt aangevraagd door Orinma N.V. : 

Ornima nv wenst een machtiging voor wijzigingen aan te brengen aan de basisakte (Cedar B) met betrekking tot de afschaffing  van een aantal 10.000sten, meer bepaald 215/10.000sten zodat de akte van kelder 6 alsnog verleden kan worden.

Kelder 6 heeft 219/10.000sten in plaats van 4/10.000sten. Deze situatie kan genormaliseerd worden door afschaffing van 215/10.000sten zoals hierboven uitgelegd. Het totaal van de 10.000sten zal dan 9.785sten zijn.

Ornima S.A.désire obtenir l’autorisation d’apporter quelques changements à l’acte de base (Cedar B) concernant la suppression d’un certain nombres de 10.000ième, plus précisément 215/10.000 ièmes de façon à ce que l’acte de la cave 6 puisse être passé. La cave 6 a 219/10.000ième au lieu de 4/10.000ième . Cette situation peut être normalisée pas la suppression du 215/10000ième comme expliqué ci-dessus. Le total de 10.000ième sera dès lors de 9.785ièmes. 

Stem 7: Ja: Unaniem, Neen: /
De kosten van de basisakte en van de notaris vallen ten lasten van Orinma.

Vote 7 : Oui : Unanimité  Non : /
10.  Adaptations de l’acte de base selon la nouvelle loi / Aanpassingen van de basisakte volgens de nieuwe wet
Wachten - Attendre
11. Divers. 
Geen- néant
De vergadering wordt afgesloten om 21.30u
La réunion est clôturée à 21.30h

Pv opgesteld in het Nederlands/Frans op 15/06/2011
PV établi en Français et Néerlandais le     15/6/2011
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